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(EN) IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY. WARNING! This product has been tested for Domestic use. This product is not
intended to be used indoor for commercial and business purposes. Not for use by persons weighing over 110kg. / 240 Ibs. USE WARNING! Do not use product
on uneven surfaces. Do not use product on slick surfaces. Do not put hot objects directly on the product. Do not use this product below 0 °C/ 32 °F and above
40 °C/ 104 °F. Do not stand on or use as step stool. Do not lean back on rear legs. Do not sit on back- and armrest. MAINTENANCE This product is maintenance
free. To extend the durability of this product wipe the product with a damp cloth and mild soap solution. Depending on the climate, cleaning needs to be done
more frequently. Re-staining wooden products can extend the lifetime of the product by sanding and treat it with a water-based wood stain. Metal parts are
pre-treated to prevent corrosion. When rust occurs, clean and repaint the surface. STORE Wooden, metal and plastic parts of this product are pre-treated to
withstand outdoor exposure. Though, this does not prevent decolorization and degradation over time. To extend the lifetime of the product, do not leave it
unprotected more than necessary.

(DE) WICHTIG, FUR ZUKUNFTIGE REFERENZZWECKE AUFBEWAHREN: BITTE AUFMERKSAM LESEN. WARNUNG! Dieses Produkt wurde fiir den
Hausgebrauch getestet. Dieses Produkt ist nicht fiir den Einsatz im Innenbereich fir kommerzielle und geschéftliche Zwecke bestimmt. Nicht geeignet fiir
Personen mit einem Korpergewicht von mehr als 110kg. / 240 Ibs. VERWENDUNG WARNUNG! Produkt nicht auf unebenen Oberflaichen verwenden. Produkt
nicht auf glatten Oberflichen verwenden. Platzieren Sie keine heiflen Gegenstdnde direkt auf dem Produkt. Das Produkt nicht unter 0 °C/ 32 °F und {ber 40
°C/ 104 °F verwenden. Nicht auf dem Produkt stehen und nicht als Tritthocker verwenden. Nicht auf den hinteren Beinen zuriicklehnen. Nicht auf Riicken- oder
Armlehnen sitzen. WARTUNG Dieses Produkt ist wartungsfrei. Um die Haltbarkeit dieses Produkts zu verlangern, wischen Sie das Produkt mit einem feuchten
Tuch und einer milden Seifenlésung ab. Je nach Klima muss das Produkt hdufiger gereinigt werden. Erneutes Beizen von Holzprodukten kann die Lebensdauer
des Produktes verlangern, indem das Produkt angeschliffen und mit einer Holzbeize auf Wasserbasis behandelt wird. Metallteile werden vorbehandelt, um
Korrosion zu verhindern. Bei Rostbildung die Oberflache reinigen und neu lackieren. AUFBEWAHRUNG Holz-, Metall- und Kunststoffteile dieses Produkts sind
vorbehandelt, um einer Auflenbewitterung standzuhalten. Dies verhindert jedoch nicht, dass das Produkt im Laufe der Zeit verblasst und verwittert. Um die
Lebensdauer des Produktes zu verlangern, lassen Sie es nicht Ianger als notwendig ungeschiitzt.

(FR) IMPORTANT, POUR REFERENCE ULTERIEURE: LIRE ATTENTIVEMENT. AVERTISSEMENT! Ce produit a été testé pour un usage domestique. Ce produit
n'est pas destiné a un usage intérieur a des fins commerciales. Ne convient pas aux personnes de plus de 110kg. / 240 Ibs. AVERTISSEMENT UTILISATION Ne
pas utiliser le produit sur des surfaces irrégulieres. Ne pas utiliser le produit sur des surfaces glissantes. Ne pas mettre d'objets chauds directement sur le produit.
Ne pas utiliser ce produit a des températures inférieures a 0 ° C/ 32 °F et supérieures a 40 °C/ 104 °F. Ne pas se mettre debout sur le produit ou l'utiliser comme
marchepied. Ne pas se pencher sur les pieds arriére. Ne pas s'asseoir sur le dossier ou les accoudoirs. ENTRETIEN Ce produit ne nécessite pas d’entretien. Afin
de prolonger la durée de vie du produit, le nettoyer avec un chiffon humide et une solution a base de savon doux. Selon le climat, il convient de nettoyer le
produit plus fréquemment. Les produits de coloration du bois peuvent prolonger la durée de vie du produit en le poncant et en le traitant avec une teinture a
bois a base d'eau. Les parties métalliques sont prétraitées pour éviter la corrosion. En cas de rouille, nettoyer et repeindre la surface. STOCKAGE Les parties en
bois, en métal et en plastique de ce produit sont prétraitées pour résister a une exposition extérieure. Cela ne le protége toutefois pas de la décoloration et de
la dégradation au fil du temps. Pour prolonger la durée de vie du produit, ne pas le laisser sans protection plus que nécessaire.

(PL) FOTEL/SOFA. INSTRUKCJA UZYTKOWANIA. WAZNE! PROSIMY UWAZNIE PRZECZYTAC! ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO STOSOWANIA. Produkt
odporny na czynniki atmosferyczne. Nie wymaga konserwacji. Czyszczenie: letniag woda z dodatkiem detergentu i miekka szmatka. Wszystkie elementy mebli
nalezy montowac i ustawia¢ na ptaskiej powierzchni. Do uzytku domowego. UWAGA! PRZED PRZYSTAPIENIEM DO MONTAZU NALEZY ZAPOZNAC SIE
Z INSTRUKCJA. WAZNE! Nie korzystaj z produktu na nieréwnych powierzchniach. Nie korzystaj z produktu na $liskich powierzchniach. Nie ktadz goracych
przedmiotéw bezposrednio na produkcie. Nie uzywaj produktu w temperaturach nizszych niz 0°C/32°F i wyzszej niz 40°C/104°F. Nie stawaj na produkcie ani nie
uzywaj go zamiast drabinki. Maksymalne obcigzenie na pojedyncze siedzisko: 110kg.



(HU) FOTEL/SZOFA. HASZNALATI UTMUTATO. FONTOS! KERJUK FIGYELMESEN ELOLVASNI! MEGORIZNI KESOBBI FELHASZNALAS CELJABOL. Ellenall
az id6jaras viszontagsagainak. Karbantartast nem igényel. Tisztitasa: langyos mosdszeres vizzel es puha torlékendével. Sik fellleten kell a butort 6sszeszerelni,
6sszeallitani. Otthoni hasznélatra. FIGYELEM! AZ SSZESZERELES MEGKEZDESE ELOTT OLVASSA EL FIGYELMESEN AZ UTMUTATOT. FONTOS! Ne hasznalja
a terméket egyenetlen feliileten. Ne hasznalja a terméket csuszos feliileten. Ne tegyen forré targyakat kozvetleniil a termékre. Ne hasznalja a terméket 0 °C/ 32
°F alatti és 40 °C/ 104 °F f6l6tti hémérsékleten. Ne Iépjen a termékre, és ne hasznalja étra helyett. Maximalis terhelés 1 tilésenként: 110 kg.

(CZ) KRESLO/POHOVKA. NAVOD K POUZITi. DULEZITE! PROSIME O POZORNE PRECTENI! USCHOVAT PRO POZDEJSi POUZITI. Vyrobek odolny viici
atmosférickym vlivdim. Nenaro¢ny na Gdrzbu. Ciéténi: teplou mydlovou vodou a mékkym hadfikem. Viechny ¢asti nabytku montujte a ukladejte na rovném
povrchu. K doméacimu pouziti. POZOR! PRED ZAHAJENiIM MONTAZE SI PRECTETE TENTO NAVOD. DULEZITE! Nepouzivejte produkt na nerovném povrchu.
Nepouzivejte produkt na kluzkém povrchu. Nepokladejte horké predméty piimo na produkt. Nepouzivejte tento produkt pfi teplotach pod 0 °C/ 32 °F a nad 40
°C/ 104 °F. Nestoupejte na produkt, ani jej nepouzivejte jako stolicku pro stoupani. Maximalni zatizeni na 1 sedadlo: 110 kg.

(SK) KRESLO/POHOVKA. NAVOD NA POUZITIE. DOLEZITE! CITAJTE POZORNE! ZACHOVAT PRE BUDUCE POUZITIE. Vyrobok odolny vo¢i atmosférickym
vplyvom. Nevyzaduje udrzbu. Cistenie: teplou mydlovou vodou a makkou handri¢kou. Vietky ¢asti nabytku montujte a ukladajte na rovhom povrchu. Pre
pouzitie v domécnosti. POZOR! PRED MONTAZOU OBOZNAMTE SA S NAVODOM. DOLEZITE! Vyrobok nepouzivajte na nerovnych povrchoch. Vyrobok
nepouzivajte na Smyklavych povrchoch. Nekladte hortice predmety priamo na vyrobok. Nepouzivajte tento vyrobok pri teplote nizsej ako 0 °C/32 °F a vyssej
ako 40 °C/104 °F. Nestavajte na vyrobok ani ho nepouzivajte ako stupriovy stol¢ek. Maximalne zatazenie na 1 sedadlo: 110 kg.

(SLO) FOTELJ/ZOFA. NAVODILO ZA UPORABO. POMEMBNO! PROSIMO PREBRATI PREVIDNO. SHRANITE ZA UPORABO V PRIHODNOSTI. Izdelek je
odporen proti vremenskim vpljivam. Ne zahteva vzdrzevanja. Cié¢enje: z mla¢no vodo z dodatkom ¢istilnega sredstva in z mehko krpo. Vse elemente montirajte
in postavljajte na ravni povrsini. Samo za hino uporabo. POZOR! PRED MONTAZO PREBERITE NAVODILA. POMEMBNO! Izdelka ne uporabljajte na neravnih
povrsinah. Izdelka ne uporabljajte na spolzkih povrsinah. Vrocih predmetov ne postavljajte neposredno na izdelek. Tega izdelka ne uporabljajte pri temperaturi
pod 0 °C/ 32 °F in nad 40 °C/ 104 °F. Ne stopajte nanj in ga ne uporabljajte kot stopnico. Najvecja obremenitev na 1 sedez: 110 kg.

(RO) FOTOLIU/CANAPEA. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE. IMPORTANT! VA RUGAM CITITI CU ATENTIE. PASTRATI PENTRU FOLOSIREA ULTERIOARA.
Rezistent la umiditate si la razele soarelui. Nu necesita intretinere. Curdtare: cu apa calduta cu detergent si cu servetel moale. Toate elementele mobile trebuie
s& fie montate si asezate pe suprafete plane. Numai pentru uz casnic. ATENTIE! INAINTE DE A INCEPE MONTAJUL CITITI INSTRUCTIUNILE. IMPORTANT! Nu
utilizati produsul pe suprafete inegale. Nu utilizati produsul pe suprafete alunecoase. Nu puneti obiecte fierbinti direct pe produs. Nu utilizati acest produs sub
0°C/32°Fsipeste 40°C/104°F. Nu va urcati in picioare si nu utilizati produsul ca o scard. Incarcare maxima pe 1 scaun: 110 kg.

(HR) FOTELJA/SOFA. UPUTE ZA UPOTREBU. VAZNO! PROCITATI POZORNO. SACUVAJTE ZA UPOTREBU U BUDUCNOSTI. Proizvod otporan na atmosferske
utjecaje. Ne zahtjeva odrzavanje. Cistiti: mlakom vodom s dodatkom deterdzenta pomocu mekane krpice. Sve elemente namjestaja montirati uz postavljanje
na ravnoj povrsini. Za kuénu uporabu. NAPOMENA! PRIJE MONTAZE PROCITAJTE UPUTE. VAZNO! Nemojte se koristiti proizvodom na skliskim povriinama.
Nemojte stavljati vruce predmete izravno na proizvod. Nemojte se koristiti ovim proizvodom na temperaturama ispod 0 °C /32 °F i iznad 40 °C /104 °F. Nemojte
stajati na proizvodu ili se njime koristiti kao pomoc¢nom stepenicom. Maksimalno opterecenje na 1 sjedalo: 110 kg.

(SRB) FOTELJA/SOFA. UPUTSTVO ZA UPOTREBU. VAZNO! PROCITAJTE PAZLJIVO. SACUVAJTE ZA KASNIJU UPOTREBU. Proizvod otporan na atmosferske
uticaje. Ne zahteva odrzavanje. Cistiti: mlakom vodom sa dodatkom deterdZzenta pomo¢u mekane krpice. Sve elemente namestaja montirati uz postavljanje
na ravnoj povrsini. Za kué¢nu upoterbu. NAPOMENA! PRE MONTAZE PROCITAJTE UPUTSTVA. VAZNO! Ne postavljajte proizvod na neravnim povriinama. Ne
koristite poizvod na klizavim povrsinama. Ne stavljajte vruc¢e predmete direktno na povrsinu. Ne koristite proizvod na temperaturama nizim od 0 °C/ 32 °F i viSim
od 40 °C/ 104 °F. Ne stajte na proizvod i ne koristite kao stepenik. Maksimalno opterecenje 1 sedista: 110kg.

(LT) FOTELIS/SOFA. NAUDOJIMO INSTRUKCIJA. SVARBU! PRASOME |DEMIAI PERSKAITYTI! ISSAUGOTI TOLIMESNIO NAUDOJIMO METU. Produktas
atsparus atmosferos veiksniams. Prieziira nereikalinga. Valymas: drungnu vandeniu su plovikliu ir minksta sluoste. ISdéliokite ir surinkite visas baldo dalis
ant lygaus pavirsiaus. Naudoti namuose je. PASTABA! PRIES MONTAVIMA REIKIA SUSIPAZINTI SU INSTRUKCIJA. SVARBU! Nenaudokite $io produkto ant
nelygiy pavirsiy. Nenaudokite $io produkto ant slidziy pavirsiy. Nedékite karsty daikty tiesiai ant $io produkto. Nenaudokite $io produkto zemesnéje nei 0°C/ 32
°F ar aukstesnéje nei 40 °C/ 104 °F temperaturoje. Nestovékite ant jo ir nenaudokite jo kaip suoliuko pasilypéjimui. Maksimali vienos 1 sédynés apkrova: 110 kg.

(LV) ATZVELTNES KRESLS/DIVANU. LIETOSANAS INSTRUKCIJA. SVARIGI! LUDZAM UZMANIGI IZLASIT! SAGLABAT TURPMAKAI LIETOSANALI. Produkts
izturigs pret laika apstakJu iedarbibu. Apkope nav nepieciesama. Tirisana: ar remdenu Gdeni, mazgasanas lidzekli un mikstu dranu. Samontéjiet un uzstadiet
katru mébeju gabalu uz lidzenas virsmas. Lieto$anai majsaimnieciba. UZMANIBU! PIRMS MONTAZAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR INSTRUKCIJU.
SVARIGI! Izstradajumu ir aizliegts izmantot uz nelidzenam virsmam. Izstradajumu ir aizliegts izmantot uz slidenam virsmam. Ir aizliegts novietot karstus
objektus tiesi uz izstradajuma. Izstradajumu ir aizliegts izmantot pie temperataras, kas ir zemaka par 0 °C/ 32 °F un augstaka par 40 °C/ 104 °F. Ir aizliegts stavét
uz izstradajuma un izmantot izstradajumu ka pakapienu. Maksimala slodze uz 1 sédvietu: 110 kg.

(EST) TUGITOOL/ DIIVANI. KASUTUSJUHEND. TAHTIS! LUGEGE TAHELEPANELIKULT LABI! HOIDKE ALLES HILISEMAKS KASUTUSEKS. Toode on
vastupidav ilmastikutingimustele. Ei vaja hooldamist. Puhastamine: soe vesi puhastusvahendiga ja pehme lapp. Koik mooblielemendid tuleb paigaldada ja
asetada tasasele pinnale. Kasutamiseks kodumajapidamises. TAHELEPANU! ENNE PAIGALDAMISE ALUSTAMIST TUTVUGE JUHENDIGA.TAHTIS! Arge
kasutage toodet ebatasastel pindadel. Arge kasutage toodet libedatel pindadel. Arge asetage kuumi esemeid otse toote peale. Arge kasutage seda toodet
madalamal temperatuuril kui 0 °C/ 32 °F ja kérgemal temperatuuril kui 40 °C/ 104 °F. Arge seiske toote peal ega kasutage seda jalapingina. Maksimaalne
koormus tihel 1 istmel: 110 kg.

(UA) KPICNIO/CO®A. IHCTPYKLIA 3 EKCMAYATAUIL. BAXJINBO! MPOCMMO YBAMHO MPOUUTATUA! TA 3AXOBATU ANA MOZAAJNbLIOrO
BUKOPUCTAHHA. Bupi6 cTiiiknin o BnanBy aTMocdepHUX YMHHIMKIB. He BuMarae ocobnmsoro gornagy. OumnileHHsA: NiTHbO BOAOIO 3 fOAaBAaHHAM MUIOYOTO
3acoby 3 BUKOPUCTaHHAM M'AKOI raHuipKu. Yci enemeHTV MebniB Cif CKafaTii Ta PO3MilLlyBaTL Ha MIOCKiN noBepxHi. A JomMalHboro BukopuctaHHsa. YBATA!
MEPEL, TUM AK PO3MOYATU MOHTAX, CJIA O3HAMOMUTUCA 3 IHCTPYKLIEIO. BAXKJTUBO! He BukopucToByiite BUpI6 Ha HepiBHill nosepxHi. He
BMKOPUCTOBYITE BUPIO Ha CNmM3bKili noBepxHi. He Knagitb rapavi npegmetn 6esnocepefHbo Ha BUpPi6. He BUKopucToByTe BUPIO Npu TemnepaTypi, HUXKYIn
3a 0°C/32°F Ta B 3a 40°C/104°F. He cTaBaliTe Ha BUpPI6 Ta He BUKOPUCTOBYITE Or0 3aMiCTb MiACcTaBKNU. MakcmManbHe HaBaHTaXXeHH:A Ha cUAiHHA 110 Kr.

(RU) KPECJTIO/AVUBAH. MHCTPYKLIUA MO UCMOJIb30BAHUIO. BAXXHO! NMPOCbBA BHUMATEJIbHO NMPOUYUTATb. COXPAHUTb ANA AANbHEWLLErO
MNCNOJIb30OBAHUA. NpoayKT ycTonume K aTmochepHbIM pakTopam. He TpebyeT 06cnyxmBaHuA. OUncTKa: C TEMION MbINIbHO BOLOW 1 MATKON TKaHbto. Kaxayto
YyacTb Mebenun HeobxoanMo cobrpaTtb U yCTaHaBAMBATb Ha MAIOCKON NOBEpPXHOCTU. [inA 6bIToBOro ncnonb3oBaHus. BAXHO! NPEXAE, YEM NPUCTYMNATb
K MOHTAXY, HEOBXOAMMO O3HAKOMUTbCA C PYKOBOACTBOM. BAMXHO! He ncnonb3syiite nsgenne Ha HepoOBHbIX MOBEPXHOCTAX. He ncnonb3syire
V3[enne Ha CKOJIb3KKMX MOBEPXHOCTAX. He KnagmTe ropsayme npeameTbl HEMOCPeACTBEHHO Ha n3genve. He ncnonb3yiite AaHHOe U3fenune npu TemnepaTypax
Huxe 0°C / 32°F u Bbiwe 40°C/ 104°F. He cTaHOBWTECh Ha U3Aenne 1 He NCMONb3yITe ero B KayecTse cTpemaHKN. MakcnmanbHas Harpyska Ha 1 mecto: 110 Kr.

(BG) ®OTbOWI/ANBAH. YKA3AHUA 3A YNOTPEBA. BAXXHO! MOJIAl, MPOYETETE BHUMATEJIHO! 3AMA3ETE 3A MO-HATATbLUHATA YMNOTPEBA.
MpoayKT, ycToinums Ha aTmocdepHU ycnosus. He ce n3nckea nopapbkka. [louncTeaHe: xnagka Bofa ¢ 4ob6aBsiHe Ha MpenapaT 1 MeKa Kbpra. Bcrukn mebentun
enemeHTV TpA6GBa Aa 6bAAT CrnobeHn 1 MoCTaBeHM BbPXY paBHa MOBBbPXHOCT. 3a AoMaluHa ynotpeba. BHUMAHME! MPEAU AA 3ANOYHETE CITIOBABAHETO,
MPOYETETE UHCTPYKUMUTE. BAXKHO! He nsnonssante npoayKta No HepasHU NOBbPXHOCTU. He n3nonsgaite npofyKTa BbpXy Xb3raBu NOBbpPXHOCTU. He
nocTaBANTe ropeLn npeamMeTy AMPeKTHO BbpXy NpoayKTa. He n3nonsearTe To3m NpofyKT npu Temnepatypa nog 0 °C/ 32 °F n Hag 40 °C/ 104 °F. He ctonte
BbPXY HEro U He ro ynoTpebasaiiTe KaTto cTbnba. MakcMmanHo HaTtoBapBaHe 3a 1 cefanka: 110 Kr.



